Podmienky dodržiavania krížového plnenia – požiadavky hospodárenia

Informácie  z Metodického pokynu MP SR 
č. 1900/2009-930

Oblasť „Ochrana voľne žijúcich vtákov“

Podmienka:
Dodržiavať zákaz poškodzovania a odstraňovania hniezdnych stanovíšť?

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Hniezdne stanovište je biotop vtákov, ktorý slúži na rozmnožovanie, t.j. znesenie znášky a výchovu a starostlivosť o mláďatá až do ich opustenia hniezda. Hniezdnym stanovišťom môže byť strom, na ktorom je umiestnené hniezdo, strom, na ktorom sa nachádza dutina, skupina stromov alebo krov. Žiadateľ, ktorý žiada o podporu v chránenom vtáčom území nesmie odstraňovať a poškodzovať tieto hniezdne stanovištia. Tzn. zhadzovať hniezda, poškodzovať dutinové stromy, vypilovať tieto stromy. Ak pri kontrole sa zistí uvedená činnosť vykonaná žiadateľom bude sa to považovať za porušenie požiadavky a bude udelená sankcia, okrem prípadov, kedy sa žiadateľ preukáže že to nebolo spôsobené ním, prípadne že sa preukáže oznámením na polícii, prípadne na orgán štátnej správy, alebo výrub stromu bude povolený rozhodnutím orgánu štátnej správy
Podmienka:
Dodržiavať v období hniezdenia a vyvádzania mláďat nerušenie hniezdenia vtákov vplyvom agrotechnických opatrení
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Význam použitých pojmov:

Pre účely kontroly dodržiavania uvedených podmienok, ktoré musí podnik dodržiavať sa považuje za:
· agrotechnické opatrenie
poľnohospodárska činnosť, ktorá slúži k zhodnocovaniu pôdy, napr. kosenie, orba, mulčovanie, smykovanie, kyprenie, bránenie, podmietanie, kompaktorovanie, valcovanie; 

· obdobie hniezdenia

doba, počas ktorej sa vtáky pripravujú alebo realizujú hniezdenie, t.j. obdobie toku, prípravy na hniezdenie, rozmnožovania, sedenie na hniezde, starostlivosť o mláďatá a výchova mláďat. Vo všeobecnosti je možné na území Slovenska konštatovať, že obdobie hniezdenia trvá od 1.3. do 30.9. kalendárneho roka; 

· rušenie

akákoľvek ľudská činnosť, ktorá svojím rozsahom a intenzitou spôsobí zamedzenie hniezdeniu, zničenie hniezdiska, zničenie znášky alebo úhyn mláďat. 

Žiadateľ počas obdobia hniezdenia nesmie svojou agrotechnickou činnosťou a opatreniami počas obdobia hniezdenia rušiť hniezdenie vtákov spravidla v období od 1. 3. do 30. 9. kalendárneho roka. 

Za dôkaz o rušení sa považuje nález aspoň jedného znaku rušenia z uvádzaných, a to nález: 
· opusteného hniezdiska, 

· zničeného (rozbitého, rozpadnutého) hniezda (napr. zhodené zo stromu), 

· zistenie známok ľudskej aktivity na hniezdnom strome (napr. odtlačky po stúpacích železách, zvyšky lana, stopy v okolí hniezda), 

· zvyšky vajec alebo opustená znáška, 

· uhynuté, vysilené alebo poranené mláďatá.

Za dodržanie podmienky, teda za dodržanie nerušenia hniezdenia vtákov vplyvom agrotechnických opatrení sa považuje to, ak nebolo vizuálnou kontrolou zistené, že nedošlo  k zamedzeniu hniezdenia, zničeniu hniezdiska, zničeniu znášky alebo úhynu mláďat, prípadne že žiadateľ sa preukáže oznámením orgánu štátnej správy o tejto nepovolenej činnosti.

Podmienka: 
Dodržiavať zákaz chytania, zraňovania, usmrcovania dospelého vtáčieho jedinca a jeho vývinového štádia a ničenia vajec
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Vysvetlenie pojmov:

· chytanie, zraňovanie, usmrcovanie dospelého vtáčieho jedinca a jeho vývinového štádia a ničenie vajec

akákoľvek úmyselná činnosť, ktorá spôsobí vtákom ujmu na zdraví (psychickú alebo fyzickú) priamym kontaktom s človekom. 

Podmienky, ktoré musí žiadateľ dodržiavať v oblasti chráneného vtáčieho územia je zákaz: chytania, zraňovania, usmrcovania dospelého živočícha a jeho vývinového štádia a ničenia vajec. Týmto sa rozumie akákoľvek úmyselná činnosť, ktorá spôsobí vtákov ujmu na zdraví (psychickú alebo fyzickú) priamym kontaktom s človekom. 

Žiadateľ musí zabrániť aby na ploche došlo alebo dochádzalo k chytaniu, zraňovaniu, usmrcovaniu dospelého živočícha a jeho vývinového štádia a ničeniu vajec. 
Za dôkaz o odchyte, zranení alebo usmrteniu dospelého živočícha a jeho vývinového štádia a ničení vajec sa považuje nález aspoň jedného znaku z uvádzaných, a to nález: 
· odchytového zariadenia (pasca, odchytový kôš, železá, a pod.), 

· zvyškov vajec (škrupiny), 

· uhynutých jedincov,

· poranených jedincov.

Za dodržanie podmienky, teda za dodržanie zákazu chytania, zraňovania, usmrcovania dospelého živočícha a jeho vývinového štádia a ničenia vajec, sa považuje, ak sa počas kontroly nezistili žiadne známky uvedených aktivít na danej lokalite, alebo ak žiadateľ sa preukáže oznámením takejto nepovolenej činnosti príslušnému orgánu štátnej správy.
Oblasť „Ochrana podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami“

V oblasti Ochrana podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami sa jedná o nasledovný zoznam nebezpečných látok:

· obsah žúmp na odpadové vody (napr. splaškové odpadové vody a vody z dojárne),

· siláž a silážne šťavy, 
· hospodárske hnojivá 
· priemyselné hnojivá
· prostriedky na ochranu rastlín – pesticídy
ropné látky (pohonné látky a oleje)
Uvedené látky sa môžu nachádzať u žiadateľa v rôznej forme napr. ako surovina, produkt, obaly, odpad, spotrebný materiál, prípravok. Konkrétne posúdenie sa vykonáva vizuálnou obhliadkou objektov. Zisťuje sa skutkový stav – t.j. prítomnosť týchto látok na farme,  nákup uvedených látok (napr. pesticídy, priemyselné hnojivá, ropné látky - nafta, oleje), produkcia uvedených látok (hospodárske hnojivá, silážne šťavy, obsah žúmp na odpadové vody), aplikácia uvedených látok (pesticídy, priemyselné a hospodárske hnojivá) a ich spôsob uskladnenia.

Podmienka:
Povinnosť viesť v podniku dokumentáciu o nadobudnutí a zaobchádzaní s nebezpečnými látkami.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ pre dodržanie uvedenej požiadavky musí mať k dispozícii záznamy o druhoch látok, ich množstvách, časovej postupnosti zaobchádzania s nimi (od fázy ich vzniku alebo nadobudnutia až po ich spotrebu alebo zneškodnenie), obsahu ich účinných zložiek a ich vlastností najmä vo vzťahu k vodám, k pôdnemu a horninovému prostrediu súvisiacemu s vodou. Ide  o skupiny látok, ktoré sú uvedené v zozname. 
Záznamy musia obsahovať evidenciu o nákupe, spotrebe a aplikácii pesticídov, hospodárskych (maštaľný hnoj, hnojovica, močovka, hnojovka) i priemyselných hnojív, nákupe PHM – ropných látok (vrátane olejov), internú evidenciu o siláži (v rámci evidencie krmív. Porušenie uvedenej podmienky sa považuje ak sa tieto záznamy  žiadateľ nevedie.
Podmienka:
Zabrániť priamemu vypúšťaniu látok do podzemných vôd.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ musí zabrániť úniku látok z objektov, v ktorých sa s týmito látkami zaobchádza ako sú sklady, skladovacie nádrže, skladovacie a manipulačné plochy vo vzťahu k podzemným vodám – ak sú v blízkosti odkryté podzemné vody (bagroviská, štrkoviská a pod.), studne, veľmi priepustné horninové prostredie, ak sa žiadateľ nachádza v chránenej vodohospodárskej oblasti, v ochrannom pásme vodného zdroja alebo kde sa vyskytuje vysoká hladina podzemnej vody. 

Žiadateľ musí zabrániť priamemu úniku (vypúšťaniu) látok uvedených v zozname do podzemných vôd,  z nádrží, potrubí, skladov, výdajných a stáčacích  plôch, manipulačných plôch, havarijných nádrží, žúmp pre splaškové vody,  žúmp pre tekuté hospodárske hnojivá a silážne šťavy a žúmp na odpadové vody z dojárne, alebo prostredníctvom netesností nádrže, alebo z objektov, kde sú uskladnené uvedené látky, ktoré majú  vizuálne zistiteľné konštrukčné chyby, (praskliny, opadávanie a porušenie izolácie a iné netesnosti).  Vypúšťanie sa považuje priame vytekanie látok do studní, alebo odkrytých podzemných vôd ako sú napr. štrkoviská, bagroviská.
Za porušenie požiadavky sa považuje vizuálne zistenie vytekania uvedených látok do podzemných vôd.

Podmienka:
Zabrániť nepriamemu vypúšťaniu látok do podzemných vôd.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ musí zabrániť úniku látok a nepriamemu prenikaniu látok do podzemných vôd cez pôdu z objektov, v ktorých sa s týmito látkami zaobchádza ako sú sklady, skladovacie nádrže, skladovacie a manipulačné plochy vo vzťahu k podzemným vodám 

Žiadateľ musí zabrániť nepriamemu úniku (vypúšťaniu) látok uvedených v zozname do podzemných vôd cez pôdu,  z nádrží, potrubí, skladov, výdajných a stáčacích  plôch, manipulačných plôch, havarijných nádrží, žúmp pre splaškové vody,  žúmp pre tekuté hospodárske hnojivá a silážne šťavy a žúmp na odpadové vody z dojárne, alebo prostredníctvom netesností nádrže, alebo z objektov, kde sú uskladnené uvedené látky, ktoré majú  vizuálne zistiteľné konštrukčné chyby, (praskliny, opadávanie a porušenie izolácie a iné netesnosti).  

Za porušenie požiadavky sa považuje vizuálne zistenie nepriameho vypúšťania uvedených látok do podzemných vôd cez pôdu.

Oblasť „Ochrana životného prostredia a najmä pôdy pri používaní čistiarenských kalov“

Podmienka:
Odoberať upravený čistiarenský kal len na základe písomnej zmluvy medzi jeho producentom a užívateľom pôdy v súlade a v rozsahu schváleného projektu aplikácie.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Upraveným čistiarenským kalom sa rozumie kal, ktorý prešiel biologickou, chemickou alebo tepelnou úpravou, dlhodobým skladovaním alebo iným vhodným procesom spôsobujúcim významné zníženie jeho fermentačných schopností a zdravotných rizík pre životné prostredie pri jeho využívaní aplikáciou do poľnohospodárskej pôdy a do lesnej pôdy.

Producentom čistiarenského kalu sa rozumie právnická osoba alebo fyzická osoba-podnikateľ, ktorá ako pôvodca odpadu čistiarenský kal pri čistení odpadových vôd produkuje.

Užívateľom  sa rozumie odberateľ čistiarenského kalu alebo dnových sedimentov,  užívateľ poľnohospodárskej pôdy alebo lesnej pôdy, spracovateľ čistiarenských kalov alebo dnových sedimentov napríklad vo forme kompostov a a iných pestovateľských substrátov.

Projekt aplikácie vyhotovený  podľa vyhlášky MP SR,  ktorou sa ustanovujú podrobnosti o  obsahu projektu aplikácie čistiarenského kalu a dnových sedimentov do poľnohospodárskej pôdy a lesnej pôdy.

Žiadateľ môže aplikovať čistiarenský kal alebo dnové sedimenty do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy len na základe platnej písomnej zmluvy medzi producentom čistiarenského kalu alebo producentom dnových sedimentov a užívateľom poľnohospodárskej pôdy alebo užívateľom lesnej pôdy. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je projekt aplikácie čistiarenského kalu alebo projekt aplikácie dnových sedimentov do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy s odborným posúdením poverenou organizáciou a Výskumným ústavom pôdoznalectva a ochrany pôdy v prípade, ak čistiarenský kal alebo dnové sedimenty sú aplikované do poľnohospodárskej pôdy, alebo Lesníckym výskumným ústavom vo Zvolene v prípade, ak čistiarenský kal alebo dnové sedimenty sú aplikované do lesnej pôdy.
Aplikáciu čistiarenského kalu alebo dnových sedimentov do poľnohospodárskej pôdy alebo lesnej pôdy môže vykonať podľa schváleného projektu užívateľ pôdy, ktorý preukáže, že má na túto činnosť zodpovedajúcu aplikačnú techniku a zabezpečí pre jej výkon fyzickú osobu, ktorá má skončené stredné odborné vzdelanie, prax najmenej tri roky poľnohospodárskeho, lesníckeho alebo prírodovedeckého smeru.

Podmienka:
Rešpektovať obmedzenia a obdobia zákazu aplikácie čistiarenských kalov

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

· Žiadateľ o podporu môže do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy  aplikovať len 
upravený čistiarenský kal, v ktorom koncentrácia rizikových látok neprevýši ani v jednom sledovanom ukazovateli medzné hodnoty ktoré vyhovujú mikrobiologickým kritériám uvedené v prílohe č. 2 zákona 188/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov:

· dnové sedimenty, v ktorých koncentrácia rizikových látok neprevýši ani v jednom sledovanom ukazovateli medzné hodnoty určené v prílohe č. 3.


Žiadateľ nesmie do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy aplikovať kal zo septikov a z ostatných podobných zariadení na úpravu splaškov a kal z iných čistiarní odpadových vôd.
Obmedzenia aplikácie čistiarenského kalu a dnových sedimentov  uvádza § 5 Čl. I  zákona 188/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

Obmedzenia aplikácie čistiarenského kalu a dnových sedimentov.

Žiadateľ môže do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy aplikovať len upravený čistiarenský kal s minimálnym 18-percentným obsahom sušiny alebo dnové sedimenty s minimálnym 18-percentným obsahom organických látok v sušine. Upravený čistiarenský kal s nižším obsahom sušiny možno aplikovať len z čistiarní odpadových vôd s ekvivalentným počtom obyvateľov pod 5000. Žiadateľ nesmie aplikovať dnové sedimenty, ak obsahujú skelet väčší ako 0,05 m a iné cudzorodé  predmety narušujúce rovnorodosť dnových sedimentov.


Aplikácia čistiarenského kalu a dnových sedimentov je zakázaná do poľnohospodárskej pôdy alebo do lesnej pôdy, 


· ktorej hodnota pH je nižšia ako 5,0, 

· v ochrannom pásme vodárenských zdrojov I. stupňa a II. stupňa, 

· so svahovitosťou nad 12o, 

· ak hladina podzemnej vody je menej ako 0,5 m od povrchu pôdy, 

· ak hĺbka poľnohospodárskej pôdy je menšia ako 0,6 m, 

· ak hĺbka lesnej pôdy je menšia ako 0,4 m, 

· ak je zamokrená, pokrytá vrstvou snehu nad 0, 05 m alebo zamrznutá do hĺbky 0,1 m a viac.


Aplikácia čistiarenského kalu a dnových sedimentov je zakázaná na


· trvalé trávne porasty alebo krmoviny na ornej pôde, ak by sa mala tráva spásať alebo krmoviny zberať skôr, ako uplynie päť týždňov od aplikácie, 

· poľnohospodársku pôdu, na ktorej sa práve pestuje ovocie a zelenina okrem ovocných stromov, 

· poľnohospodársku pôdu určenú na pestovanie ovocia a zeleniny, ktorých zberané časti sú v priamom kontakte s pôdou a konzumujú sa surové, a to desať mesiacov pred zberom úrody a počas samotného zberu.

Porušenie uvedených podmienok vedie k stanvení sanckcie.

Podmienka:
Zasielať Výskumnému ústavu pôdoznalectva a ochrany pôdy a Ústrednému kontrolnému a skúšobnému ústavu oznámenia o dodávke čistiarenského kalu po jeho aplikácii do pôdy.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný písomne oznámiť Výskumnému ústavu pôdoznalectva a ochrany pôdy a Ústrednému kontrolnému a skúšobnému ústavu do troch dní po aplikácii čistiarenského kalu alebo dnových sedimentov, že boli aplikované podľa prílohy č.8. zákona 188/2003 Z. z.

Podmienka:
Viesť evidenciu o mieste aplikácie a množstve celkových dávok čistiarenských kalov za kalendárny rok. 

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný viesť evidenciu o mieste a množstve dávok čistiarenského kalu alebo dnových sedimentov za kalendárny rok, uschovávať ju najmenej desať rokov a sprístupniť na požiadanie kontrolnému ústavu. Ak žiadateľ evidenciu nevedie je to porušenie požiadavky a následne bude stanovená sankcia.

Oblasť „Ochrana vôd pre znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov“

Podmienka:
Dodržiavať požiadavky objemu skladovacích kapacít pre jednotlivé druhy hospodárskych hnojív v zmysle vyhlášky MP SR č. 199/2008 Z. z. 

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Charakteristika pojmov:
Maštaľný hnoj: zmes tuhých a kvapalných výkalov hospodárskych zvierat s podstielkou po prekonaní rozkladných procesov rozličných stupňov:

           čerstvý a slabo rozložený – slama si zachováva svoju pôvodnú formu a určitú pevnosť


polorozložený – slama nadobúda tmavohnedú farbu, stráca svoju pôvodnú pevnosť 


a ľahko sa trhá (vhodný na aplikovanie do pôdy)


rozložený – slama stratila svoju pôvodnú štruktúru, je ťažko identifikovateľná  

                                (vhodný 
na aplikovanie na TTP)


mrva – kyprá, zemitá rovnorodá hmota
Močovka: sčasti rozložený moč hospodárskych zvierat zriedený splachovou vodou.

Hnojovica: zmes kvapalných a  tuhých výkalov hospodárskych zvierat neobsahujúca žiadne vedľajšie látky (slama, rašelina, piliny a iné), môže byť sčasti zriedená splachovou vodou.

Hnojovka: šťava z uskladneného maštaľného hnoja.

Žiadateľ musí zosúladiť skladovacie priestory so skutočnou produkciou hnoja v podniku za obdobie

a) šiestich mesiacov pri vyvážke hnoja dvakrát ročne, 
b) 12 mesiacov pri vyvážke jedenkrát ročne.


Toto sa nevzťahuje na tuhé hospodárske hnojivá uložené na poľnohospodárskej pôde pred ich použitím s výnimkami ustanovenými osobitným predpisom. Tiež sa to nevzťahuje na pastevný spôsob chovu zvierat, ktorý trvá celoročne alebo sezónne. Vyžaduje sa však písomné potvrdenie chovateľa zvierat, že akékoľvek aj malé množstvo hospodárskych hnojív z prístreškov zvierat bolo využité spôsobom nepoškodzujúcim životné prostredie. 
Zásobníky na uskladnenie hnojovice majú mať objem na štvormesačnú produkciu v podniku,  pri  močovke  je  potrebný  objem  na  trojmesačnú  produkciu. Pri prevádzkovaných zásobníkoch nie je prípustný prítok povrchových vôd. 

Ak sú hospodárske zvieratá chované na pasienku prevažnú časť roka, kapacita zásobníkov na kvapalné hospodárske hnojivá musí pokryť minimálne obdobie zákazu aplikácie na poľnohospodársku pôdu a dobu ustajnenia zvierat v maštali.
Ustajnenie na hlbokej podstielke nevyžaduje skladovacie priestory, ak je preukázané, že hospodárske hnojivo bolo využité tak, aby nebolo poškodené životné prostredie.

Kapacita skladovacích priestorov na maštaľný hnoj a kapacita nádrží na kvapalné hospodárske hnojivá musia podľa  odseku 1 §4 vyhlášky MPSR č. 199/2008 presahovať objem produkcie hospodárskych hnojív v čase, keď je ich aplikácia zakázaná, pričom v podmienkach s nízkym a stredným stupňom obmedzenia aplikácie dusíka má skladovacia kapacita hnojovice postačovať na štyri mesiace a močovky na tri mesiace. Pri vysokom stupni obmedzenia,  ak  podiel  poľnohospodárskej  pôdy  presahuje  polovicu  výmery  farmy, sa skladovacia kapacita predlžuje o jeden mesiac.      

Skladovacie priestory, hnojiská tuhých hospodárskych hnojív musia byť nepriepustné a vybavené zásobníkmi na hnojovku, ktorých kapacita sa vypočíta podľa prílohy č. 2. zákona. Skladovacie nádrže kvapalných hospodárskych hnojív musia byť vybavené bezpečnostným mechanizmom proti preplneniu a musia byť zabezpečené proti prítoku povrchových vôd alebo 

prítoku z iných zdrojov.


Z maštalí a výbehov hospodárskych zvierat a zo skladov hnojív a hospodárskych hnojív sa do ich okolia nesmú rozptyľovať ani vytekať žiadne škodlivé látky.
Tuhé hospodárske hnojivá a kompost možno voľne skladovať na poľnohospodárskej pôde, ak nehrozí znečistenie povrchových vôd alebo podzemných vôd, najviac deväť mesiacov od prvej navážky hnoja, ktorá musí byť evidovaná v evidencii hnojív. Ďalšie skladovanie na tom istom mieste je možné až po štyroch rokoch trvalého využívania. Skládka tuhého hospodárskeho hnojiva musí byť priebežne ošetrovaná a musí byť oboraná hlbokou brázdou.

Voľne skladovať tuhé hospodárske hnojivá je zakázané na poľnohospodárskej pôde 


· s vysokým stupňom obmedzenia aplikácie hnojív s obsahom dusíka, 

· trvalo zamokrenej, 

· s vysokou hladinou podzemnej vody nad 0, 6 m, a to aj dočasne, 

· na svahu so sklonom nad 3o, 

· v inundačnom území vodného toku, 

· na území v okolí odkrytých podzemných vôd určenom orgánom štátnej vodnej správy.

Podmienka:
Dodržiavať podmienku umiestnenia dočasnej voľnej skládky na poľnohospodárskej pôde so svahovitosťou do 3° s vylúčením produkčných blokov s vysokým stupňom obmedzenia.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ môže voľne skladovať tuhé hospodárske hnojivá a kompost na poľnohospodárskej pôde, ak nehrozí znečistenie povrchových vôd alebo  podzemných vôd, najviac deväť mesiacov od prvej navážky hnoja, ktorá musí byť evidovaná v predpísanej evidencii hnojív. Ďalšie skladovanie na tom istom mieste je možné až po štyroch rokoch trvalého využívania. Skládka hnojiva musí byť priebežne ošetrovaná a musí byť oboraná hlbokou brázdou.

Žiadateľ nesmie voľne skladovať hnojivá na  poľnohospodárskej pôde

· s vysokým stupňom obmedzenia aplikácie hnojív s obsahom dusíka, 
· trvalo zamokrenej,

· s vysokou hladinou podzemnej vody nad 0,6 m, a to aj dočasne,

· na svahu so sklonom nad 3°,

· v inundačnom území vodného toku,

· na území v okolí odkrytých podzemných vôd stanovenom orgánom štátnej vodnej správy.

Podmienka:

Dodržiavať maximálne 9 mesačnú skladovaciu lehotu maštaľného hnoja na voľnej skládke od prvej navážky.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ môže tuhé hospodárske hnojivá a kompost voľne skladovať na poľnohospodárskej pôde, ak nehrozí znečistenie povrchových vôd alebo  podzemných vôd, najviac deväť mesiacov od prvej navážky hnoja, ktorá musí byť evidovaná v predpísanej evidencii hnojív. Ďalšie skladovanie na tom istom mieste je možné až po štyroch rokoch trvalého využívania. Skládka hnojiva musí byť priebežne ošetrovaná a musí byť oboraná hlbokou brázdou.

Podmienka:

Dodržiavať odstup v nárazníkových zónach 10 m od brehovej čiary vodného toku alebo od zátopovej čiary vodnej nádrže a hranice ochranného pásma I. stupňa zdroja podzemnej vody.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ musí dodržovať odstup pri aplikácii  hnoív v nárazníkových zónach 10 m od brehovej čiary vodného toku alebo od zátopovej čiary vodnej nádrže a hranice ochranného pásma I. stupňa zdroja podzemnej vody. Vzdialenosť sa ráta od tzv. brehovej čiary, ktorá je od kolmice brehu na povrch vody, to znamená, že ak je okolo vodného toku alebo zdroja vytvorený 10 m pás (resp. väčšie územie) krovín, trávy, inundačné územie, ktoré obhospodarujú vodohospodári, žiadateľ už nemusí dodržať ďalších 10 m bez používania hnojív (podobne i prípravkov na ochranu rastlín).

Podmienka:

Viesť presnú prvotnú evidenciu o striedaní plodín, agrotechnike a hnojení pozemkov 

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný viesť trvalú evidenciu o príjme a o použití hnojív, čistiarenských kalov, dnových sedimentov a ďalších látok organického pôvodu (ďalej len „sekundárne zdroje živín“)do poľnohospodárskej pôdy alebo lesných pozemkov.

Žiadateľ vedie evidenciu o množstve, druhu a čase použitia hnojív,  sekundárnych zdrojov živín  podľa rozlohy pozemkov, pestovaných plodín, výšky dosiahnutých úrod a roku aplikácie. Na lesnej pôde sa evidencia vedie podľa lesných škôlok, porastov určených na produkciu semena, energetických porastov, plantáží vianočných stromčekov. Uchováva sa najmenej 10 rokov. 

Žiadateľ je povinný z podkladov evidencie o použití hnojív, sekundárnych zdrojov živín  a dosiahnutých úrodách podľa pozemkov a plodín každoročne spracovávať bilanciu  pôdnej organickej hmoty a bilanciu živín. Na požiadanie kontrolného ústavu sú povinní bezodkladne predložiť dokumentáciu na preverenie.

Vedenie a uchovávanie evidencie musí byť od doby, keď  žiadateľ dostal z PPA podporu (rok 2004). Ak je veľký pôdny blok využívaný 2 – 3 plodinami, je potrebné viesť evidenciu na každú plodinu zvlášť. Povinnosť spracovania bilancie živín a humusu pre poľné plodiny pestované na ornej pôde (ako súčasť knihy honov) je od 1.1.2006.
Podmienka:
Podnik je povinný vypracovať a dodržiavať program používania hnojív s obsahom dusíka.

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ má povinnosť vypracúvať plán hnojenia v zmysle v § 6 ods. 9  vyhlášky č. 199/2008 Z.z. Program používania hnojív s obsahom dusíka sa spracúva ako súčasť plánu hnojenia každoročne do 15.februára kalendárneho roka. 

Plán hnojenia musí obsahovať:

Grafickú časť  sa spracúva na podklade ortofotomáp s vyznačenými produkčnými blokmi a dielmi, na ktorých sa vyznačia:

· hranice jednotlivých pozemkov (rozdelené hony), ich výmera, pri TTP aj intenzita zaťaženia hospodárskymi zvieratami (VDJ) na hektár, svahovitosť označená šípkou s číselným udaním sklonu v stupňoch, vodné plochy, vodné zdroje a iné. 

· na mape sa určia plochy na ktorých je vylúčené / zakázané hnojenie (aplikácia kalov a odpadov) podľa stanovených obmedzení 

Textová časť: 
· identifikačné údaje subjektu, celková výmera pôdy, z toho orná pôda, trvalé trávne porasty, trvalé kultúry, lokalizácia území zvláštnej ochrany

· stavy chovov hosp. zvierat  prepočítané na VDJ, spôsoby ustajnenia, pasenia a košarovania, 

· z bilancie ročnej produkcie hospodárskych hnojív sa vypočíta produkcia N, ktorá sa zosúladí so stanoveným obmedzením  170 kg N na hektár v hospodárskom roku, určiť využitie prípadných bilančných prebytkov dusíka hospodárskych hnojív

· z bilancie dusíka  z chovov zvierat  možno odpočítať 30 % strát v chovoch s podstielkou a 10 % bez podstielky, 

· bilancia skladovacích kapacít, 

· evidenčné podklady o nákupe hnojív

Obsah živín v hospodárskych hnojivách, upravenom kale a organických 
a organicko-minerálných hnojivách v kg . t-1

	Hnojivo
	Obsah živín v kg . t-1 hospodárskeho hnojiva, upraveného kalu a organického 
a organicko - minerálneho hnojiva

	
	dusík (N)
	fosfor (P)
	draslík (K)

	Maštaľný hnoj 
	4,2
	1,1
	5,0

	Hnojovica  hov. dobytka
	3,0
	0,7
	4,2

	Hnojovica  ošípaných
	5,0
	1,3
	1,9

	Ovčí hnoj
	7,6
	3,0
	7,0

	Konský trus
	5,8
	2,8
	5,0

	Hydinový trus
	10,0
	2,4
	4,2

	Močovka a hnojovka
	2,5
	0,0
	3,7

	Upravený kal
	6,0
	3,5
	0,7

	Kompost 

(organické a organicko minerálne  hnojivá)
	7,0
	1,7
	2,1

	Vyfermentované zvyšky z výroby biopalív
	Podľa výsledkov analýz aplikovaného produktu


Podmienka:
Rešpektovať zákaz hnojenia v termíne od 15.11. do 15.2. a pri skorom jarnom prihnojovaní ozimín v termíne od 1.2. v dávke do 60 kg dusíka/ha s dodržiavaním pôdnych a klimatických obmedzení.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ v  zraniteľných oblastiach nesmie aplikovať anorganické dusíkaté hnojivá a kvapalné hospodárske hnojivá s obsahom dusíka v období od 15. novembra do 15. februára kalendárneho roka, pričom skoré jarné prihnojenie ozimných plodín v dávke do 60 kg N.ha-1 je povolené od 1. februára, ak nie sú obmedzujúce pôdne a klimatické podmienky, a to zamokrené alebo dočasne zamokrené pôdy súvislou vrstvou vody, poľnohospodárske pôdy zamrznuté do hĺbky 8 cm a viac alebo na pôdy pokryté vrstvou snehu nad 5 cm bez ohľadu na kalendárne obmedzenia.

Zákaz je ustanovený aj v  § 10 ods.4 zákona  č. 136/2000 Z.z. o hnojivách v znení jeho zmien a doplnení vykonaných zákonom č. 555/2004 Z.z. a zákonom č. 202/2008 Z.z. V zraniteľných oblastiach je zakázané aplikovať anorganické dusíkaté hnojivá a kvapalné hospodárske hnojivá v období od 15. novembra do 15. februára kalendárneho roka, pričom skoré jarné prihnojenie ozimných plodín dusíkom v dávke do 60 kg.ha-1 je povolené od 1. februára, ak nie sú obmedzujúce pôdne a klimatické podmienky, a to zamokrené pôdy alebo dočasne zamokrené pôdy súvislou vrstvou vody, poľnohospodárske pôdy zamrznuté do hĺbky 8 cm a viac alebo pôdy pokryté vrstvou snehu nad 5 cm, a to bez ohľadu na kalendárne obmedzenia. 

Zákaz je ustanovený v  § 2 ods.2 vyhlášky 199/2008 , ktorou sa ustanovuje Program poľnohospodárskych činností vo vyhlásených zraniteľných oblastiach. 

Podmienka:

Dodržiavať požiadavku neaplikovania hnojív s obsahom dusíka na pôdu: zamrznutú (viac ako 8 cm do hĺbky), zasneženú (vyššia vrstva snehu ako 5 cm) resp. zamokrenú súvislou vrstvou vody.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ má zakázané v zraniteľných oblastiach aplikovať anorganické dusíkaté hnojivá a kvapalné hospodárske hnojivá v období od 15. novembra do 15. februára kalendárneho roka, pričom skoré jarné prihnojenie ozimných plodín dusíkom v dávke do 60 kg.ha-1 je povolené od 1. februára, ak nie sú obmedzujúce pôdne a klimatické podmienky, a to zamokrené pôdy alebo dočasne zamokrené pôdy súvislou vrstvou vody, poľnohospodárske pôdy zamrznuté do hĺbky 8 cm a viac alebo pôdy pokryté vrstvou snehu nad 5 cm, a to bez ohľadu na kalendárne obmedzenia. 

Zákaz hnojenia je uvedený v § 10 ods. 3  zákona 136/2000 a vyhlášky 199/2008 v §3 ods. 2.

Podmienka:

Dodržiavať požiadavku aplikácie maximálne povolenej dávky 170 kg/ha/rok celkového dusíka z hospodárskych hnojív.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ nesmie v zmysle § 6 ods. 2 vyhlášky č. 199/2008 Z.z., hnojeím hospodárskymi hnojivami  v podniku prevýšiť dávku celkového dusíka 170 kg.ha-1 poľnohospodárskej pôdy za rok v zraniteľnej oblasti.  Ide približne o dávku 40 t maštaľného hnoja, 56 t hnojovice hovädzieho dobytka, resp. 36 t.ha-1 hnojovice ošípaných.  Obsahy  živín v kg/t hospodárskych hnojív sú uvedené v tabuľkovej prílohe  k vyhláške č. 199/2008 Z.z.

Priemerné množstvo dusíka aplikovaného vo forme maštaľného hnoja a iných hospodárskych hnojív nesmie v podniku prevýšiť 170 kg N.ha-1 poľnohospodárskej pôdy za rok v zraniteľnej oblasti. Exkrementy zvierat na pasienku sa započítavajú do tohto limitu. Do  li​mi​tu sa nezapočítava dusík pozberových zvyškov rastlín alebo vedľajších produktov plodín, ak boli zaorané do poľnohospodárskej pôdy.

Oblasť „Ochrana biotopov, voľne žijúcich vtákov a voľne žijúcich rastlín“

Podmienka:

Zabezpečovať dodržiavanie zákazu odstraňovania prírodných elementov. 

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Za prírodný element sa považuje významný krajinný prvok, biotop (mokraď) a drevinu rastúcu mimo lesa, alej a živý plot.
Za dodržiavanie zákazu odstraňovania prírodných elementov sa považuje, ak žiadateľ dodržiava zákaz odstraňovania prírodných elementov alebo dodržiava podmienky určené rozhodnutím orgánu ochrany prírody.

Nie je možné odstraňovať mokrade, jednotlivé stromy alebo líniovú výsadbu stromov a krovín (alej, brehový porast, živý plot, remízka a pod.). 

Uvedené činnosti sa nebudú považovať za porušenie požiadavky v prípade ak žiadateľ predloží oznámenie polícii, alebo príslušnému orgánu štátnej správy, alebo sa preukáže povolením alebo rozhodnutím príslušného orgánu štátnej správy.

Podmienka:
Zabezpečovať dodržiavanie zákazu zasahovať do biotopu Európskeho významu, ktorým je možné biotop poškodiť alebo zničiť. 
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ nesmie v biotopoch európskeho významu vypaľovať porast,  vykonávať žiadne rekultivácie alebo meliorácie. Žiadateľ nesmie biotopy európskeho významu poškodzovaťnavážkami anorganického, alebo organického materiálu. Nesmie vykonávať také činnosti, ktorými môže dôjsť k znehodnoteniu resp. zničeniu biotopov v ÚEV. Ide napr. o poškodenie biotopu rozorávaním, dosievaním porastu, skládkovaním a pod. Uvedené činnosti sa nebudú považovať za porušenie požiadavky v prípade ak žiadateľ predloží oznámenie polícii, alebo príslušnému orgánu štátnej správy, alebo sa preukáže povolením alebo rozhodnutím príslušného orgánu štátnej správy.

Oblasť „Identifikácia a registrácia hospodárskych zvierat“

Podmienka:
Zaznamenať všetky údaje v registri chovu ošípaných podľa vyhlášky MP SR č. 407/2007 Z. z..

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  ošípaných je povinný viesť predpísanú evidenciu v registri chovu ošípaných v zmysle platnej legislatívy, zo zákona č.39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov a súvisiacej legislatívy, nariadenia vlády SR č. 305/2003 Z.z. v znení neskorších predpisov. Ak chovateľ chová 2 a viac kusov ošípaných (rozhodnutie Komisie (ES) č. 80/2006) musí byť chovateľ zaregistrovaný pred začatím chovu a pred prvým premiestnením v Centrálnej evidencii hospodárskych zvierat (ďalej len „CEHZ“)  Účelové plemenárske zariadenie (ďalej len „ÚPZ“) Žilina, ktoré mu pridelí registračné číslo chovu. 

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť vedenia registra chovu ošípaných.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ ošípaných, je povinný viesť register chovu ošípaných podľa platnej legislatívy nariadenia vlády SR č. 305/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov  - podrobnosti stanovuje príloha č. 7 vyhlášky MP SR  č. 407/2007 Z. z.. 

Podmienka:
Zaznamenávať všetky údaje v registri chovu ošípaných 
Požiadavky kladené na žiadateľa:

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  ošípaných je povinný viesť predpísanú evidenciu ošípaných v zmysle platnej legislatívy, nariadenia vlády SR 305/2003 Z. z. v zn.n.p. – podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR  č. 407/2007 Z. z.
Podmienka:
Dodržiavať zásadu označenia ošípanej v čo najskoršom čase po narodení, najneskôr však pred presunom z hospodárstva, jednou ušnou značkou resp. tetovaním alebo po zistení straty resp. nečitateľnosti ušnej značky. 
Požiadavky kladené na žiadateľa: 
Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný identifikovať a označiť ošípané  v zmysle platnej legislatívy nariadenia vlády SR č. 305/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov a vyhlášky MP SR  č.407/2007 Z. z. 
Podmienka:
Dodržiavať povinnosť hlásenia každej zmeny v chove ošípaných do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat (CEHZ) do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný hlásiť každú zmenu narodenie, úhyn, presun zvierat z podniku do podniku v chove ošípaných v zmysle platnej legislatívy (podľa § 9 vyhlášky MP SR  č.407/2007 Z. z.).

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť archivácie registra chovu ošípaných po dobu najmenej 3 rokov.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný archivovať register chovu ošípaných v zmysle § 4 ods. 3 nariadenia vlády SR č. 305/2003 Z. z. o identifikácii a registrácii zvierat v znení neskorších predpisov.

Oblasť „Identifikácia a registrácia hovädzieho dobytka“

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť vedenia individuálneho registra hovädzieho dobytka.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť individuálny register hovädzieho dobytka (HD) na základe zákona č.39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, podrobnosti určuje vyhláška MP SR č.372/2007 Z. z.. Register chovu má mať formát v zmysle platnej legislatívy vyhláška MP SR č.372/2007 Z. z.. 

Podmienka:
Zaznamenávať všetky údaje v individuálnom registri chovu HD podľa platnej legislatívy 

Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný zaznamenávať všetky údaje v individuálnom registri HD na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, podrobnosti určuje vyhláška MP SR č.372/2007 Z. z.. 
Podmienka:
Dodržiavať  zásadu označovania hovädzieho dobytka dvomi originálnymi plastovými ušnými značkami do 72 hodín po narodení alebo do 20 dní po vykonanej kontrole pri dovoze z tretej krajiny, ale najneskôr pred premiestňovaním do ďalšieho chovu alebo po zistení straty alebo nečitateľnosti ušnej značky.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 
Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný zabezpečiť identifikáciu a označenie HD na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady ES č.1760/2000 (článok 4),  podrobnosti určuje vyhláška MP SR  č.372/2007 Z. z.. 

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť hlásenia každej zmeny v chove HD do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat do 7 dní odo dňa zmeny.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť predpísanú evidenciu HD a hlásiť príslušnému orgánu všetky zmeny, narodenie, úhyn a pohyby do podniku a z podniku  na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, podrobnosti určuje vyhláška MP SR  č.372/2007 Z. z.

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť sprevádzania zvierat jeho pasom pri presunoch (či už v rámci členskej krajiny, EÚ resp. tretích krajín).
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť predpísanú evidenciu HD na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov a musí zaistiť, aby pas sprevádzal zviera v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č.1760/2000 (článok 7) , podrobnosti určuje vyhláška MP SR  č.372/2007 Z. z..

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť archivácie individuálneho registra HD po dobu najmenej 3 rokov.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný archivovať individuálny register HD po dobu najmenej 3 rokov na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady ES č.1760/2000.

Oblasť „Identifikácia a registrácia oviec a kôz“

Podmienka:
Dodržať povinnosť vedenia individuálneho registra oviec a kôz.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť individuálny register oviec, kôz na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR č.371/2007 Z. z. v súvislosti s platnou  legislatívou (§ 9 vyhlášky MP SR č.371/2007 Z. z.).

Žiadateľ može viesť register manuálne alebo v elektronickej forme. Formát musí byť v zmysle platnej legislatívy.  
Podmienka:
Zaznamenávať všetky údaje v individuálnom registri chovu oviec a kôz.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť predpísanú evidenciu oviec a kôz na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR č.371/2007 Z. z.

Register musí byť vyplňovaný podľa požiadaviek platnej legislatívy a musia byť v ňom zaznamenávané všetky potrebné údaje. 

Podmienka:
Dodržiavať zásadu označovania oviec a kôz v priebehu 6 mesiacov po narodení, pred presunom resp. v priebehu do 14 dní po dovoze z tretej krajiny – po skončení izolácie (evidencia v rámci EÚ je rovnocenná) dvoma ušnými značkami resp. iným spôsobom ako ušnými značkami podľa príslušnej legislatívy alebo po zistení straty resp. nečitateľnosti ušnej značky. 
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný zabezpečiť identifikáciu oviec a kôz na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, nariadenia Rady (ES) č.21/2004 (článok 4), podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR č.371/2007  Z. z.. 

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť hlásenia každej zmeny v chove oviec a kôz do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat do 7 dní odo dňa zmeny.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 
Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný hlásiť každú zmenu v chove oviec a kôz ako je narodenie, úhyn, presun zvierat na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, nariadenia Rady (ES) č.21/2004 (článok 8), podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR č.371/2007 Z. z.. 

Podmienka:
Dodržiavať povinnosť archivácie individuálneho registra oviec a kôz po dobu najmenej 3 rokov.
Požiadavky kladené na žiadateľa: 

Žiadateľ, ktorý je vlastník, držiteľ  zvierat  je povinný viesť predpísanú evidenciu oviec a kôz na základe zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, nariadenia Rady (ES) č.21/2004 (článok 5), podrobnosti stanovuje vyhláška MP SR č.371/2007 Z. z v zmysle platnej legislatívy. Žiadateľ je povinný viesť archiváciu individuálneho registra oviec a kôz po dobu najmenej 3 rokov. Archivácia registra chovu ošípaných je predpísaná v článku č. 5 ods. 3 nariadenia Rady (ES)  č. 21/2004 o identifikácii a registrácii zvierat v znení neskorších predpisov.

